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ט֥וֹב1
buono

ם שֵׁ֖
nome
H8034

מֶן מִשֶּׁ֣
da–olio
H8081

ט֑וֹב
buono

וְי֣וֹם
e–giorno
H3117

וֶת הַמָּ֔
il–morte
H4194

מִיּ֖וֹם
da–giorno
H3117

הִוָּלְדֽוֹ׃
generare–suo
H3205

Una buona reputazione val meglio dell’olio odorifero; e il giorno della morte, meglio del giorno della nascita.

ט֞וֹב2
buono

לָלֶכֶ֣ת
per–andare
H3212

אֶל־
a
H0413

ית־ בֵּֽ
casa

בֶל אֵ֗
mourning
H0060

מִלֶּכֶ֙ת֙
da–andare
H3212

אֶל־
a
H0413

ית בֵּ֣
casa

ה מִשְׁתֶּ֔
banchetto
H4960

ר בַּאֲשֶׁ֕
in–che

ה֖וּא
quello
H1931

ס֣וֹף
end-of
H5490

כָּל־
tutto
H3605

הָאָדָ֑ם
il–uomo
H0120

י וְהַחַ֖
e–il–vivente

ן יִתֵּ֥
dare
H5414

אֶל־
a
H0413

לִבּֽוֹ׃
cuore–suo

E’ meglio andare in una casa di duolo, che andare in una casa di convito; poiché là è la fine d’ogni uomo, e colui 
che vive vi porrà mente.

ט֥וֹב3
buono

עַס כַּ֖
irritazione

ק מִשְּׂחֹ֑
da–riso
H7814

י־ כִּֽ
che

עַ בְרֹ֥
in–da–sadness-of
H7455

פָּנִ֖ים
faccia
H6440

יטַב יִ֥
fare–bene
H3190

ב׃ לֵֽ
cuore

La tristezza val meglio del riso; poiché quando il viso è mesto, il cuore diventa migliore.

לֵב4֤
cuore

חֲכָמִים֙
saggio
H2450

בְּבֵי֣ת
in–casa

בֶל אֵ֔
mourning
H0060

וְלֵ֥ב
e–cuore

ים כְּסִילִ֖
stolto
H3684

ית בְּבֵ֥
in–casa

ה׃ שִׂמְחָֽ
gioia
H8057

Il cuore del savio è nella casa del duolo; ma il cuore degli stolti è nella casa della gioia.

ט֕וֹב5
buono

עַ לִשְׁמֹ֖
per–udire
H8085

גַּעֲרַ֣ת
rebuke-of
H1606

חָכָם֑
saggio
H2450

ישׁ מֵאִ֕
da–uomo
H0376

עַ שֹׁמֵ֖
udire
H8085

יר שִׁ֥
cantico

ים׃ כְּסִילִֽ
stolto
H3684

Meglio vale udire la riprensione del savio, che udire la canzone degli stolti.

י6 כִּ֣
che

כְק֤וֹל
come–voce

הַסִּירִים֙
il–il–thorns

חַת תַּ֣
sotto
H8478

יר הַסִּ֔
il–il–pot

ן כֵּ֖
così

ק שְׂחֹ֣
riso
H7814

הַכְּסִ֑יל
il–stolto
H3684

וְגַם־
e–anche
H1571

זֶה֖
questo
H2088

בֶל׃ הָֽ
vanità
H1892

Poiché qual è lo scoppiettio de’ pruni sotto una pentola, tal è il riso dello stolto. Anche questo è vanità.

י7 כִּ֥
che

שֶׁק הָעֹ֖
il–il–oppression
H6233

יְהוֹלֵל֣
lodare

חָכָם֑
saggio
H2450

ד יאַבֵּ֥ וִֽ
e–perire
H0006

אֶת־
*
H0853

לֵ֖ב
cuore

מַתָּנָֽה׃
gift
H4979

Certo, l’oppressione rende insensato il savio, e il dono fa perdere il senno.

ט֛וֹב8
buono

ית אַחֲרִ֥
futuro
H0319

דָּבָ֖ר
parola
H1697

רֵאשִׁית֑וֹ מֵֽ
da–principio–suo
H7225

ט֥וֹב
buono

רֶךְ־ אֶֽ
long-of
H0750

ר֖וּחַ
spirito
H7307

מִגְּבַהּ־
da–than–proud-of
H1362

רֽוּחַ׃
spirito
H7307
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Meglio vale la fine d’una cosa, che il suo principio; e lo spirito paziente val meglio dello spirito altero.

אַל־9
non
H0408

תְּבַהֵ֥ל
essere–spaventato
H0926

בְּרֽוּחֲךָ֖
in–spirito–tuo
H7307

לִכְע֑וֹס
per–a–essere–angry
H3707

י כִּ֣
che

עַס כַ֔
irritazione

יק בְּחֵ֥
in–seno
H2436

ים כְּסִילִ֖
stolto
H3684

יָנֽוּחַ׃
riposare
H5117

Non t’affrettare a irritarti nello spirito tuo, perché l’irritazione riposa in seno agli stolti.

אַל־10
non
H0408

תֹּאמַר֙
dire
H0559

מֶה֣
che–cosa
H4100

הָיָ֔ה
essere
H1961

הַיָּמִים֙ שֶׁ֤
il–giorno
H3117

ים אשֹׁנִ֔ הָרִ֣
il–primo
H7223

הָי֥וּ
essere
H1961

ים טוֹבִ֖
buono

מֵאֵלֶּ֑ה
da–questi
H0428

י כִּ֛
che

א ֹ֥ ל
non
H3808

מֵחָכְמָ֖ה
da–sapienza
H2451

לְתָּ שָׁאַ֥
chiedere
H7592

עַל־
su

זֶהֽ׃
questo
H2088

Non dire: "Come mai i giorni di prima eran migliori di questi?" poiché non è per sapienza che tu chiederesti 
questo.

טוֹבָ֥ה11
buono

חָכְמָ֖ה
sapienza
H2451

ם־ עִֽ
con

נַחֲלָה֑
eredità
H5159

ר וְיֹתֵ֖
e–inoltre
H3148

י לְרֹאֵ֥
per–vedere
H7200

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
il–sole
H8121

La sapienza è buona quanto un’eredità, e anche di più, per quelli che vedono il sole.

י12 כִּ֛
che

בְּצֵ֥ל
in–ombra
H6738

חָכְמָ֖ה הַֽ
il–sapienza
H2451

בְּצֵל֣
in–ombra
H6738

סֶף הַכָּ֑
il–argento
H3701

וְיִתְר֣וֹן
e–profitto
H3504

עַת דַּ֔
conoscenza
H1847

חָכְמָ֖ה הַֽ
il–sapienza
H2451

תְּחַיֶּ֥ה
vivere
H2421

יהָ׃ בְעָלֶֽ
padrone–sua
H1167

Poiché la sapienza offre un riparo, come l’offre il danaro; ma l’eccellenza della scienza sta in questo, che la 
sapienza fa vivere quelli che la possiedono.

רְאֵ֖ה13
vedere
H7200

אֶת־
*
H0853

ה מַעֲשֵׂ֣
opera
H4639

ים הָאֱלֹהִ֑
il–Dio
H0430

י כִּ֣
che

י מִ֤
chi
H4310

֙ יוּכַל
potere
H3201

ן לְתַקֵּ֔
per–a–straighten
H8626

אֵ֖ת
*
H0853

ר אֲשֶׁ֥
che

עִוְּתֽוֹ׃
Egli–made–crooked–suo
H5791

Considera l’opera di Dio; chi potrà raddrizzare ciò che egli ha ricurvo?

בְּי֤וֹם14
in–giorno
H3117

טוֹבָה֙
buono

הֱיֵה֣
essere
H1961

בְט֔וֹב
in–bene

וּבְי֥וֹם
e–in–giorno
H3117

רָעָ֖ה
calamità

רְאֵה֑
vedere
H7200

גַּ֣ם
anche
H1571

אֶת־
*
H0853

זֶה֤
questo
H2088

לְעֻמַּת־
per–alongside
H5980

זֶה֙
questo
H2088

ה עָשָׂ֣
fare

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
il–Dio
H0430

עַל־
su

ת דִּבְרַ֗
account
H1700

א שֶׁלֹּ֨
non
H3808

יִמְצָ֧א
trovare
H4672

אָדָ֛ם הָֽ
il–uomo
H0120

יו אַחֲרָ֖
dopo–suo

מְאֽוּמָה׃
anything
H3972

Nel giorno della prosperità godi del bene, e nel giorno dell’avversità rifletti. Dio ha fatto l’uno come l’altro, 
affinché l’uomo non scopra nulla di ciò che sarà dopo di lui.
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אֶת־15
*
H0853

ל הַכֹּ֥
il–tutto
H3605

יתִי רָאִ֖
vedere
H7200

בִּימֵי֣
in–giorno
H3117

הֶבְלִ֑י
vanità–mio
H1892

יֵשׁ֤
c'è
H3426

צַדִּיק֙
giusto
H6662

אֹבֵד֣
perire
H0006

בְּצִדְק֔וֹ
in–giustizia–suo
H6664

וְיֵשׁ֣
e–c'è
H3426

ע רָשָׁ֔
malvagio
H7563

יךְ מַאֲרִ֖
prolonging
H0748

בְּרָעָתֽוֹ׃
in–calamità–suo

Io ho veduto tutto questo nei giorni della mia vanità. V’è tal giusto che perisce per la sua giustizia, e v’è tal empio 
che prolunga la sua vita con la sua malvagità.

אַל־16
non
H0408

י תְּהִ֤
essere
H1961

צַדִּיק֙
giusto
H6662

ה הַרְבֵּ֔
moltiplicare

וְאַל־
e–non
H0408

ם תִּתְחַכַּ֖
essere–saggio
H2449

יוֹתֵ֑ר
inoltre
H3148

לָ֖מָּה
che–cosa
H4100

ם׃ תִּשּׁוֹמֵֽ
should–voi–distruggere–yourself
H8074

Non esser troppo giusto, e non ti far savio oltremisura; perché ti distruggeresti?

אַל־17
non
H0408

ע תִּרְשַׁ֥
condannare
H7561

ה הַרְבֵּ֖
moltiplicare

וְאַל־
e–non
H0408

י תְּהִ֣
essere
H1961

סָכָל֑
stolto
H5530

לָ֥מָּה
che–cosa
H4100

תָמ֖וּת
morire
H4191

א ֹ֥ בְּל
in–non
H3808

ךָ׃ עִתֶּֽ
tempo–tuo
H6256

Non esser troppo empio, né essere stolto; perché morresti tu prima del tempo?

ט֚וֹב18
buono

ר אֲשֶׁ֣
che

ז תֶּאֱחֹ֣
afferrare
H0270

בָּזֶ֔ה
in–questo
H2088

וְגַם־
e–anche
H1571

מִזֶּ֖ה
da–questo
H2088

אַל־
non
H0408

תַּנַּ֣ח
lasciare
H3240

אֶת־
*
H0853

יָדֶ֑ךָ
mano–tuo
H3027

י־ כִּֽ
che

א יְרֵ֥
timorato
H3373

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

א יֵצֵ֥
uscire
H3318

אֶת־
*
H0853

ם׃ כֻּלָּֽ
tutto–loro
H3605

E’ bene che tu t’attenga fermamente a questo, e che tu non ritragga la mano da quello; poiché chi teme Iddio 
evita tutte queste cose.

חָכְמָ֖ה19 הַֽ
il–sapienza
H2451

ז תָּעֹ֣
strengthens
H5810

לֶחָכָם֑
al–saggio
H2450

עֲשָׂרָה֙ מֵֽ
da–dieci
H6235

ים שַׁלִּיטִ֔
rulers
H7989

ר אֲשֶׁ֥
che

הָי֖וּ
essere
H1961

יר׃ בָּעִֽ
nel–città

La sapienza dà al savio più forza che non facciano dieci capi in una città.

י20 כִּ֣
che

ם אָדָ֔
uomo
H0120

ין אֵ֥
non–c'è
H0369

יק צַדִּ֖
giusto
H6662

בָּאָרֶ֑ץ
nel–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
che

יַעֲשֶׂה־
fare

טּ֖וֹב
bene

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

א׃ יֶחֱטָֽ
peccare
H2398

Certo, non v’è sulla terra alcun uomo giusto che faccia il bene e non pecchi mai.

גַּ֤ם21
anche
H1571

לְכָל־
per–tutto
H3605

הַדְּבָרִים֙
il–parola
H1697

ר אֲשֶׁ֣
che

רוּ יְדַבֵּ֔
parlare
H1696

אַל־
non
H0408

ן תִּתֵּ֖
dare
H5414

ךָ לִבֶּ֑
cuore–tuo

ר אֲשֶׁ֥
che

א־ ֹֽ ל
non
H3808

ע תִשְׁמַ֥
udire
H8085

ת־ אֶֽ
*
H0853

עַבְדְּךָ֖
servo–tuo
H5650

ךָ׃ מְקַלְלֶֽ
maledire–tuo
H7043

Non porre dunque mente a tutte le parole che si dicono, per non sentirti maledire dal tuo servo;
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י22 כִּ֛
che

גַּם־
anche
H1571

ים פְּעָמִ֥
volta
H6471

רַבּ֖וֹת
molto

יָדַ֣ע
conoscere
H3045

ךָ לִבֶּ֑
cuore–tuo

ר אֲשֶׁ֥
che

גַּם־
anche
H1571

]את[
tu

ה( )אַתָּ֖
tu

לְתָּ קִלַּ֥
maledire
H7043

ים׃ אֲחֵרִֽ
altro
H0312

poiché il tuo cuore sa che sovente anche tu hai maledetto altri.

כָּל־23
tutto
H3605

זֹ֖ה
questo
H2090

יתִי נִסִּ֣
Io–tested
H5254

חָכְמָה֑ בַֽ
nel–sapienza
H2451

אָמַרְ֣תִּי
dire
H0559

מָה אֶחְכָּ֔
essere–saggio
H2449

יא וְהִ֖
e–quello
H1931

ה רְחוֹקָ֥
lontano
H7350

נִּי׃ מִמֶּֽ
da–mio

Io ho esaminato tutto questo con sapienza. Ho detto: "Voglio acquistare sapienza"; ma la sapienza è rimasta 
lungi da me.

רָח֖וֹק24
lontano
H7350

מַה־
che–cosa
H4100

שֶּׁהָיָה֑
essere
H1961

ק  ׀וְעָמֹ֥
e–profondo
H6013

ק עָמֹ֖
profondo
H6013

י מִ֥
chi
H4310

נּוּ׃ יִמְצָאֶֽ
trovare
H4672

Una cosa ch’è tanto lontana e tanto profonda chi la potrà trovare?

י25 סַבּ֨וֹתִֽ
circondare
H5437

אֲנִי֤
io
H0589

֙ וְלִבִּי
e–cuore–mio

לָדַ֣עַת
per–conoscere
H3045

וְלָת֔וּר
e–per–e–a–search-out
H8446

שׁ וּבַקֵּ֥
e–cercare
H1245

חָכְמָ֖ה
sapienza
H2451

וְחֶשְׁבּ֑וֹן
e–e–reasoning
H2808

וְלָדַעַ֙ת֙
e–per–conoscere
H3045

שַׁע רֶ֣
malvagità
H7562

סֶל כֶּ֔
folly
H3689

וְהַסִּכְל֖וּת
e–il–follia

הוֹלֵלֽוֹת׃
madness
H1947

Io mi sono applicato nel cuor mio a riflettere, a investigare, a cercare la sapienza e la ragion delle cose, e a 
riconoscere che l’empietà è una follia e la stoltezza una pazzia;

א26 וּמוֹצֶ֨
e–trovare
H4672

י אֲנִ֜
io
H0589

מַר֣
amaro
H4751

וֶת מִמָּ֗
da–morte
H4194

אֶת־
*
H0853

אִשָּׁה֙ הָֽ
il–donna
H0802

אֲשֶׁר־
che

יא הִ֨
quello
H1931

ים מְצוֹדִ֧
snares

ים וַחֲרָמִ֛
e–e–nets

הּ לִבָּ֖
cuore–sua

ים אֲסוּרִ֣
bonds
H0612

יָדֶ֑יהָ
mano–sua
H3027

ט֞וֹב
buono

לִפְנֵי֤
per–faccia
H6440

הָאֱלֹהִים֙
il–Dio
H0430

יִמָּלֵט֣
scappare
H4422

נָּה מִמֶּ֔
da–sua

וְחוֹטֵ֖א
e–peccare
H2398

כֶד יִלָּ֥
catturare
H3920

הּ׃ בָּֽ
da–sua

e ho trovato una cosa più amara della morte: la donna ch’è tutta tranelli, il cui cuore non è altro che reti, e le cui 
mani sono catene; colui ch’è gradito a Dio le sfugge, ma il peccatore riman preso da lei.

רְאֵה27֙
vedere
H7200

זֶה֣
questo
H2088

אתִי מָצָ֔
trovare
H4672

ה אָמְרָ֖
dire
H0559

קֹהֶלֶ֑ת
predicatore
H6953

אַחַ֥ת
uno
H0259

לְאַחַ֖ת
per–uno
H0259

א ֹ֥ לִמְצ
per–trovare
H4672

חֶשְׁבּֽוֹן׃
reasoning
H2808

Ecco, questo ho trovato, dice l’Ecclesiaste, dopo aver esaminato le cose una ad una per afferrarne la ragione;

ר28 אֲשֶׁ֛
che

עוֹד־
ancora
H5750

ה בִּקְשָׁ֥
cercare
H1245

י נַפְשִׁ֖
anima–mio
H5315

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

מָצָא֑תִי
trovare
H4672

ם אָדָ֞
uomo
H0120

אֶחָ֤ד
uno
H0259

מֵאֶלֶ֙ף֙
da–mille
H0505

אתִי מָצָ֔
trovare
H4672

ה וְאִשָּׁ֥
e–donna
H0802

בְכָל־
in–tutto
H3605

לֶּה אֵ֖
questi
H0428

א ֹ֥ ל
non
H3808

אתִי׃ מָצָֽ
trovare
H4672
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ecco quello che l’anima mia cerca ancora, senza ch’io l’abbia trovato: un uomo fra mille, l’ho trovato, ma una 
donna fra tutte, non l’ho trovata.

לְבַד29֙
per–solo
H0905

רְאֵה־
vedere
H7200

זֶה֣
questo
H2088

אתִי מָצָ֔
trovare
H4672

ר אֲשֶׁ֨
che

ה עָשָׂ֧
fare

ים הָאֱלֹהִ֛
il–Dio
H0430

אֶת־
*
H0853

ם הָאָדָ֖
il–uomo
H0120

ר יָשָׁ֑
retto
H3477

מָּה וְהֵ֥
e–essi
H1992

בִקְשׁ֖וּ
cercare
H1245

חִשְּׁבֹנ֥וֹת
schemes
H2810

ים׃ רַבִּֽ
molto

Questo soltanto ho trovato: che Dio ha fatto l’uomo retto, ma gli uomini hanno cercato molti sotterfugi.
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